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Correspondance (cf. Nies)
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▸ Change the topic of the 
presentation 

▸ “Dubious” document  

▸ Thesis 

▸ Frame 

▸ Outline

▸ Present a few cases 

▸ Occasion to get a glimpse of the 
world of collectors in the 19th c. 

▸ From which we will try to draw 
some conclusions
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DESCRIPTION

▸ Charlemagne-Ferdinand Fossé-
Darcosse (1780-1864) 
collection sold in 1861 

▸ Organised by the autograph 
dealer Jacques-Joseph 
Techener (1802-1873) 

▸ One of the finest French 
collection (1298 lots)



THE “SÉVIGNÉ MONSTRE”

THE SALE

Author Description Price

Bourdaloue Lot n°164: A.L.S. to M. le Pelletier (July 5, 
1683), 1 p. in-12°.

Chapelain Lot n°252: A.L.S. to the duc de Longueville 
(July 3, 1641), 3 p. in-4°.

48 Fr. (bought 
29 Fr. 50 c.)

Dacier

Lot n°350: 1 A.L.S. of Mme Dacier to M. Huet, 
abbé d’Aunay (July 6, 1680), 2 p. in-4°. 

1 A.L.S. of M. Dacier to M. Huet, abbé d’Aunay 
(August 12, 1681), 3 p. in-8°.

105 Fr. 
(bought 20 Fr. 

in 1846)

Diane de Poitiers Lot n°371: notebook of 35 p., small in-f°, 
about the extraordinary expenditures. Signed 

by Diane de Poitiers.

89 Fr.

Diderot Lot n°372: A.L.S. to M. de la Condamine 
(December 16, 1752), 1 p. in-8°.

33 Fr.



THE “SÉVIGNÉ MONSTRE”

THE SALE

Author Description Price

Du Cange Lot n°386: A.L.S. to M. Guichenon (January 
1st, 1659), 2 p. in-4°.

20 Fr. (bought 
8 Fr. in 1846)

François de Sales Lot n°450: A.L.S. to Mlle de Picarsin (February 
18, 1722), 1 p. in-4°.

71 Fr. (bought 
18 Fr. in 1847)

Henry II Lot n°503: L.S. to Odet de Selve (July 25, 
1548) about Marie Stuart.

75 Fr.

Marie-Antoinette Lot n°1255: A.L.S. to Mme de Lamballe (April 
4, 179…), 1 p. 1/2 in-8° ; and D.S.

215 Fr.

Marat Lot n°662: A.L.S. to Anisson Duperron (April 
31, 17…), 1/2 .p. in-4°; 2 ot. fragm.

61 Fr. (bought 
27 Fr.)

Massillon Lot n°708: A.L.S. (June 13, 1705), 4 p. in-8°. 79 Fr. (bought 
73 Fr. in 1846)
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THE SALE

Sale Description Price

Leo X Lot n°1257: A.L.S. (in latin) to king Charles VIII 
(April 2, 1493), 1 p. 1/2 in-4°.

84 Fr.

Molière Lot n°771: D.S. (minute of a notarial 
obligation)

500 Fr.

Montesquieu Lot n°776: A.L.S. to M. Grosley (July 3, 1752), 
1 p. in-4°.

120 Fr. 
(bought 42 Fr. 

in 1845)
Newton Lot n°811: D.S. (memorandum, June 28, 1707) 55 Fr.

Racine Lot n°933: A.L.S., prose and verses, 2 p. 1/2 
in-4°.

218 Fr.

Sévigné Lot n°1060: Fragment of A.L., 2 p. 1/2 in-4°, 
with 8 ll. of l’abbé de Coulanges.

151 Fr.



THE “SÉVIGNÉ MONSTRE”

PRICE OF SÉVIGNÉ’S MANUSCRIPT IN THE 1850S

Author Description Price

Duplessis collection, 
December 1855

Lot n°922: A.L.S. (1653?), 2 p. in-4°. 153 Fr.

Charavay fixed price 
catalogue, November 

1857

Lot n°9426: A.L., 3 p. 1/4 in-8° 165 Fr.

René collection, February 
1860

Lot n°460 : A.L. (June 4, 1690), 3 p. 
in-4°.

340 Fr.

Lajarriette, November 
1860

Lot n°2694: Fragment of A.L. 
(September 27, 1687), 2 p. in-4°.

100 Fr.

Fossé-Darcosse, 
November 1861

Lot n°1060: Fragment of A.L., 2 p. 1/2 
in-4°, with 8 ll. of l’abbé de Coulanges.

151 Fr.

Count M… collection, 
April 1864

Lot n°668 : A.L. (June 4, 1690), 3 p. 
in-4°.

199 Fr.
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PRICE OF SÉVIGNÉ’S MANUSCRIPT IN THE 1850S

Sale Description Price

Gilbert collection, 
December 1865

Lot n°1120: A.L.S. (1653 ?), 2 p. in-4°. 299 Fr.

Marquis C… T. collection, 
June 1866

Lot n°190: A.L. (January 8, 1674), 1 p. 
small in-4°.

148 Fr.

Ibid. Lot n°191: A.L. (November 4, 1671), 1 
p. in-4°.

160 Fr.

Average 191 Fr.
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▸ Two specialists 

▸ The problem 

▸ The conclusion 

▸ It is a calque 

▸ Work of Monsieur de Mussey, 
admirer of Madame de Sévigné 

▸ 150 drawings of places where she 
had lived, 1,200 engravings, 60 
facsimiles and many archive 
documents 

▸ Added to the Grouvelle edition, 
(re)mounted infolio 

▸ Not autograph, but not a 
counterfeit
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THE LONDON FACSIMILE

DESCRIPTION

▸ British Museum, 
n°1859,0514.306 to 343 

▸ work of Ellis Ellis (1769-1859), 
esquire of Bath and important 
book, object and autograph 
collector 

▸ A grangerised book

▸ In 1847, Ellis Ellis decided to 
rebound the 12 volumes of the 
1823 edition in 38 quarto volumes, 
adding while doing so 9316 prints 
of various kinds (etchings, 
engravings, lithographs, facsimiles 
of autograph)
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‣ François de Neufville de Villeroy (1644-1730), marquis 

d’Alincourt, gouverneur du Lyonnais, Forez et Beaujolais 
between 1685 and 1730, entered the city March 2, 1686. 

‣ In 1686, Madame de Grignan is in Paris with her mother. 
Her husband is probably with his wife in Paris. 

→ The letter is not written by Madame de Sévigné. 

‣ It could be a copy 

‣ It could be misattributed 

‣ Is it forged?
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THE CAEN MANUSCRIPT

DESCRIPTION

▸ Ms. 505, Bibliothèque 
municipale de Caen 

▸ Personal collection of Albert 
Mériel (1840-1892), maire de 
Caen  

▸ Balzac, Dumas, La Fayette, 
Richelieu, Tocqueville or 
Voltaire… 

▸ … and a excerpt of a poem 
attributed to Mme de Sévigné
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THE CERTIFICATE
Cette feuille, extraite en ma présence, le 4 juillet 1832, de la partie 
autographe de l’album déposé dans le secrétaire de la chambre à 
coucher de Madame de Sévigné aux Rochers, a été offerte par 
moi à Mr Lair, à Caen, le 10 juillet 1832, avec l’inventaire de cet 
Album dans lequel se trouve un certificat constatant l’identité de 
l’écriture de Mme de Sevigné, identité dont je me suis assuré moi-
même en comparant cette partie reconnue autographe par Mr 
Emile Dubois-Keratry, et L. M. correspond à la signature marie 
Rabutin de Chantal marquise de Sevigné, apposée à la suite de 
plusieurs comptes arrêtés entr’elle et son intendant, sur un autre 
registre déposé dans le même secrétaire 

Caen le 10 juillet 1832
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THE TEXT
Malheureux de vouloir former sur ce modelle  
de ces diuins obiets la nature eternelle  
plus malheureux encor les croyant eternels  
de les croire accablez de soins continuels  
can de simaginer hors des rempars du monde, 
les dieux comblez de biens en vne paix profonde 
ce sont des sentimens que nous receuons tous 
par nos peres transmis et nez auecque nous  
mais de les conceuoir comne fait le vulgaire 
agitez dun couroux a leur bonheur contraire  
rongez de deplaisir attendris de pitié 
et preuenis pour nous de haine ou damitié 
les tenir tout puissant et les remplis sans cesse 
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ANALYSIS OF THE SPELLING
Malheureux de vouloir former sur ce modelle  
de ces diuins obiets la nature eternelle  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▸ The financial value of mss. gives an idea of the literary value at a given time, in a given place 

▸ The autograph market is a non-literary one 

▸ Non-scientific (experts being honest or dishonest) 

▸ Speculation 

▸ Fetishism 

▸ But it has effect on the literary level 

▸ Fragmentation of the manuscript material 

▸ Apparition of unauthentic documents 

▸ Inauthenticity is a continuum 

▸ A forged letter is not necessarily a unauthentic (Mussey) 

▸ An unauthentic letter is not necessarily forged (Mériel) 

▸ It obeys to a logic 

▸ filling the gap of the collector 

▸ Filling the gap of the writer’s work


